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A DEMOKRATIKUS NEMZETI BIZOTTSÁG LAPJA 

A dolgozó társadalom hatalmas arányú 
összefogása wolf m mákéi aratási ünnepség 

Rajk László a spekuláció. infláció és a feketepiac elleni küzdelemről 
Kartavcsenkó alezredes a szovjet-magyar barátságról Kállai Gyula 
miniszterelnökségi államtitkár a reakció megsemmisítéséről beszéltek 

Több mint 10 e z e r e m b e r ü n n e p e l t Y a s á r a a p Máké főterén 
Hatalmas arányú előkészületek 

után vasárnap rendezte meg im-
pozáns aratási ünnepségét a Ma-
gyar Kommunista Párt makói 
szervezete. Páratlan arányú em-
bertömeg gyűlt egybe az ünnep-
ségre közéből és távolról. Ko-
csik. szekerek, különvonatok on-
tották az emberek hatalmas so-
rait a felvirágozott, lobogódíszes 
város utcáin a Főtérre, aüol az 
ünnepség lezajlott. 

A tulajdonképeni ünnepség 
szombaton délután kezdődottnieg, 
amikor a Szegedi -utca végén 
felállított űiadalkapunál küldött-
ség fogadta Kiss Imre polgár-
mesterrel az élen a Budapestről 
érkező Kállai Gyula államtit-
kárt és Rajk László nemzetgyű-
lési képviselőt, aki feleségével 
érkezeti Makóra. 

Kiss Imre polgármester meleg 
szavukkal köszöntötte a vendé-
geket és különösen azt hangsú 
lyozta ki, hogy a Kommunista 
Pártnak nagy örömét jelenti, hogy 
épen az a párt, amelyet pusz-
tító és ártalmas színben akariak 
a múltban feltüntetni, ma azt bi-
zonyíthatja be. hogy az ország 
újjáépítésének munkájában élen 
jár. 

Az üdvözlést Rajk László kö-
szönte meg, aki kijelentette, hogy 
minden ero összefogása létérdeke 
az országnak. A nemzeti egysé-
get a dolgozók közössége jelenti, 
amelyben helye van a munkás-
nak, parasztnak és a haladó 
érteimiségnek. 

Az üdvözlések után a vendé 
gek autón a Kommunista Párt 
székházába hajtattak, majd r ész t -
vettek a párt taggyűlésén, utána 
pedig látogatást tettek az orosz 
katonai parancsnokságon, ahol 
Sápkin őrnagy, városparancsnok 
és Kartavcsenkó alezredes be 
szélgettek el meleg és szívélyes 
hangulatban a fővárosi vendé-
gekkei és a város vezetőivel. 

Este a Gazdasági Egyesületben 
vacsora volt, amelyen a várme-
gye és város vezetőségén kívül 
az orosz katonai parancsnokság 
képviselői, a pártok küldöttei és 
nagyszámú vendégsereg vett 
részt. A megjelenteket Farkas 
tmre köszöntötte, majd Szabó 
Józser párttitkár bejelentése után 
az orosz katonai parancsnokság : 

részérői Sáp kin "őrnagy, Kartav-
csenkó alezredes és Csekminyov 
kapitány, utána a pártok kikül-
döttei mondottak rövid felszóla-
lást Tóth György rendőrkapi-
tány a volt spanyol önkéntesek 
nevében köszöntötte Rajk Lász 

| lót, mint volt spanyolországi har-
) cost és parancsnokot. 

Ax aratási ünnepség 

{ Vasárnap délelőtt már a korai 
; órákban hatalmas néptömegek 
j vándoroltak végeláthatatlan so-
: robban a Főtér felé. A Korona 

| Szállóval szemben emelt, virág-
• baboruit dísztribün körül egyre 
j feketébbek leltek a sorok. A fel-
! vonult embertömegek zászlóer-
, deje egyre sürűbo lett, a feiira-
I íos jelszavas tábiák pedig mind 

jobban elborították a teret. 
Fél 10 órakor megkezdődött a 

dolgozok egyetemének impozáns 
felvonulása. A Dessewííy tér fe-
lől indult meg a menet, a Te-
leki-utcán és a Szent János-téren 
át kanyarodott be a Főtérre. 
Elől a Szociáldemokrata Párt 
zászlós csoportja nyitotta meg a 
menetet, majd a dalárda, utána 
a Kommunista Párt hatalmas osz-
lopa következet, azután a vidéki 
küldöttségek, Mező k o vács háza, 
Nagykamarás, Apátfalva, Mező-

a hegyes, Csáaádpaiota, Bánkút, 

* Püspökiele. Óíöideák, Kübekháza 

Iés még számtalan sok környék-

Ibeli és távoli vidéki csoport. 

Ezután a szakmák jelképes és 
feldíszített kocsisora következett, 

i éiénk tetszést váltva ki a néző 
| közönségből. A menetet zeae-
f kar kísérte. 
| A díszes emelvényen a szúno-
| kok és vezetők már eiheiyez-
| kediek amint végetéri a menet, 
j megkezdődött az aratási ünnep-

ség.' 
Sxabé Jóxn:f párt-
titkár megnyitja ax 
ünnepélyt 

A Petőfi Dalkör éneke után 
Szabó József párttitkár emelke-
detí szólásra s nyitotta meg az ün-
nepélyt. 

Beszéde elején kegyeletes sza-
vakkal emlékezett meg a Vörös 
Hadsereg hősi halottairól, majd 
a Magyar Kommunista Rárt 
mártírjairól, akik a felszabadulási 
küzdelemben haltak hősi halált. 

Az ünnepség résztvevői percekig 
tartó néma csenddel áldoztak 
emléküknek. 

Ezután üdvözölte a megjelen-
teket, köztük Rajk Lászlót és 
Kállai Gyulát, a pártok képvise-
lőit, az orosz parancsnokság ki 
küldötteit, a város és a megye 
vezetőit. Köszöntötte azokat, kik 
a szorgos dologidőben időt sza-
kítottak és megjelentek az ün-
nepségen, majd megnyitotta az 
aratási ünnepélyt. 

Szabó József beszéde utáa a 
különböző foglalkozási ágak kép 
viselői mondtak rövid beszédeket. 
Erdei Ferenc a hagymakertészek, 
Diós István az új birtokosok, 
Diós Sándor a földrendező ta-
nács. Veszeley József a vasutasok. 
Nyilasi László a postások, Cser 
József a kisiparosok, Gubacsy 
Mihályné a Magyar Nők Demo-
kratikus Szövetsége és Cseh Ist-
ván, 12 éves fiú a magyar gyer-
mek ifjúság nevében köszöntötte 
a budapesti és a vidéki vendége-
ket. a nagygyűlés hallgatóságát, 
majd méltatták az első szabad 
aratóünnepély jelentőségét. 

Rajk Lésxló besxéde 

— Mi egy olyan ünnepre jöt-
tünk össze ma — kezdte beszé-
déi — amelyik a magyar törté-
nelemben eddig még egyedülálló. 
Először történt meg annyi sok 
százesztendő után, hogy Magyar-
ország hárommillió koldus-pa-
rasztja felszabadult, először tör-
tént " meg Magyarországon az, 
hogy egy szabad, demokratikus 
Magyarországon szabad aratás 
van és e szabadság első kenye-
rét sütötték. Tudjuk azonban, 
hogy ünnepléssel, jelszavakkal, 
ígéretekkel nem fogjuk előbbre 
vinni az ország sorsát. Az ünne 
pünk rendkívül sok gonddal van 
megterhelve, nyomnak a napi 
gondok, nyom a spekuláció, a 
íeketepi ic," nyom a reakció és 
nyomn: .k azok a kilátástalansá-
gok, ar; elyek még mindig föltor-
nyosulnak Magyarország dolgozó 
uépe előtt A mi ünnepünket ak-
kor fogjuk megünnepelni igazán, 
hogyha erőt merítünk az eddigi 
eredményekből arra, amit még 
el kell végeznünk. Hogyha le-
vonjuk a tapasztalatokat abból, 
ami eddig történt, hogy erőt és 

irányi merítsünk arra, amit mi-
nekünk el kell végeznünk. 

— Elvtársak! Makó népe! A 
mai napon felszabadulásunk óta 
Magyarországunk egy fontos tör-
ténelmi szakasza zárult le. En 
nek a történelmi szakasznak de 
cembertől, januártól kezdődőleg 
egészen mostanáig kettős feladata 
volt. Az eiső az. hogy gazdasági-
lag helyreállítsuk a fasizmus rom-
bolásait, a német náciknak rab-
lásait. A másik az, hogy ezzel 
párhuzamosan az ország demo-
kratikus berendezését megszilár-
dítsuk. Mondhatjuk büszkén, hogy 

l ezt a kettős feladatot elvégeztük, 
| a dolgozók első ütközetét meg-
l nyertük. Sikerült a nagy ipari vá-
| rosokban nagyban és egészben 
l lerakni a legfontosabb Ipari üze-
t mek alapjait, sikerült nagyban és 
jj egészben a legfontosabb' termc-

I' Jési ág ikat újból elindítani és si-
került mindjárt az első hetekben 
megoldani a magyar parasztság 

. ezeresztendős pőrét és végrehaj-
tani egy olvau földreformot, amely 
földhöz juttatta a magyar nincset-
len parasztság túlnyomó nagy 
többségét. 

— Az események és a tények 
azt mutatták, hogy a városokban 
az ipari munkásság és a falu dol-
gozói olyat tettek, amin megállt 
Európa szeme és kiváltotta egész 
Európa elismerését, csodálatát. 
Ennek köszönhető az, hogy ma 
mindenütt megbecsüléssel és tisz-
telettel néznek Magyarországra 
és a m i nagy szomszédunk a 
Szovjetúnió megsegít és baráti 
jobbját nyújtotta. 

— A magyar újgazdák és föld-
munkások bebizonyították azt, 
hogy vezetőjüknek, a Kommu-
nista Párínak és a magyar nép 
nagy tanítómesterének, Rákosi 
Mátyásnak igaza volt akkor, ami-
kor azt mondotta, hogy Magyar-
országot két társadalmi osztály 
biztosítja az újjáépítés, az újjá-
születés frontján: a magyar pa-
rasztsúg és a városi ipari mun-
kásság. 

— Országépítő munkánkban 
hálánkat, köszönetünket keli tol-
mácsoljam a nagy S z o v j e t ú n i ó 
népeinek és annak vezérének, 
Sztálin generalisszimusznak az 
Ellenőrző Bizottság vezetőjének. 
Vorosilov marsallnak és a szov-
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jet h a t ó s á g o k m i n den egyes kép- ; m i a városokban — á l l am i l ag el-

viselőjének. Ahhoz, hogy mi ezt s l enő r í zve — rendes, normá l i s 

az eredményi fél tudtuk mv [ á r akon megfelel© ele im iszer-

zsájáért 
Ígérnek. 

ezer és ezer pengőket 

tafni. ők voltak azok, akik áriám ! mennyiséget "tudunk Iii to- ¡tarn a | 
Mindenéből kiforgatja 
a gazdit a spekuláció 

-— Hallottam itt, mi-

tikus burzsoá rendszerre® más-
részt a kü l fö ld i országok impe-
rial istái által eí voltak nyomva . 
A dolgozók nehéz feltételek mel-
lett elviselhetetlen életet éltek. 
Azonban 1917 októberében a mt 

támogatást nyújtottak nekünk, Ke.-ságira k. akkor t i n c s fekete- . . . 

- Az e l s ő ü t k ö z e t e t m e g n y e r - • piára Hogvhu * fa A -k re* . e t e u z , J Í Y « Y ^ i f > r b f * Z ' 
romira áron \ f f ® a a gazdakkal , hogy egyes . országunk nemzetei a b oi-

•li .mi. \ betyeken ket-rw . ; ezer pengői f g e £k i -kommun i s t a párt és Lenin -

tük — folytatta beszédét. — Ma, í ipari termékeket 

am iko r ünnepe l j ü k a szabad.de- ( t u d j u k tuzut-dnni és i 
mokra t i kus magyar í ö ldöa az 
első szabad aratást és az első 
szabad kenyeret , akkor ünnepel-
j ü k ennek az első ütköz-tm-k a 

akkor nem lesz. ér te imé annak ! I 
hogy az. ú j ga-da ezerpeagőket i ^ ü l m e z t e t e . a az u j gazadkat 

adjon egy kís szerszámért, ami-

kor- az u i iamíö i olcsón és t a l án : 

Fi-

l l 

megnyerését is. De ez a első - békebel i á ron men tudja kapui , i 
ü tkö : tel e s a t á r a b i v á s a másod ik , — Az inf lác ió el len tt-b-t úgy . 
ü tközet m gnveréséért , mert ie- $ tudunk eredményesen küzdeni , 

gyázzanak , mert 

a kecsegtető üzlettel ki fog-

ják őket forgatni mi>. ./<?-

nükböl. 

g y ü n k tisztában azzal , hogy m a 
M agy.trorszug örar.es Kérdései 
még koránt sincs-.n-.-k mego ldva . 
I . együak t isztában • zz !. bogv 
iíiá úgy íí városok dolgozói t , m ia t 

fa lvak lakói t rendk ívü l -ok 
gond nyom ja és rendk ívü l sok 
veszély fenyegeti. Mi, kommu-
nisták oka nem titkoljuk el a 
nehézségeket, soha nem akarjuk j a probléma, ez 
a dolgozó tömegek figyelmét el \ gazdasági s p 

hogyha a falvak részéről 
megfelelő élelmiszerrel tud-
juk közigazgatási úton H-
iátni a lakosságot, u f< Jva-
kat pedig megtelelő olcsó 
áron iparcikkel. 
-— Meg keli mondanom, hogy 

bármi lyen k ics inynek lá iszik ez 
* m a megy ;r : ( l á k a t 

üt?kai é le i leg 

tereim a tulajdonképpeni vészé- ? nagyobb kőrdé .e . H a ez n em 
igéktől. M e g k e l l tehát monda- t t ud juk megoldani , a m a g y a r pu-
n u n k a z t , hogy ú g y a városi 1 rasztságot a feketézők, az ü> ér-
ipari munkásságot , m i n t a ma- * kedők , a speku lánsok a fekete 
gyar parasztságot é s e z e n b e i ü l ] á r akon keresztül m indenébő l k i 
iegelsösorban a m a g y a r ú j gaz- f fogják forgatni . H a n e m t ud j ak 

•j megoldan i ezt a fenyegető vc-
I szélyt. az ipar i munkásság az éb-
; ínség küszöbére fog sodródni . 

Az új tarmé'.y-
játtmtásf 

dákat 

a féktelen spekuláció, az 
infláció és a reakció fenye-

geti. 
—• Meg kel l m o n d a n u n k azí , 

hogy : magya r gazdatársada lom, 
h-t eredményesen betakarította a 
mag . termését, n incsen még bíz 

ktssxoSgái 
rendelőt 

— A Kommun is ta Párt a föld-

5 műve lésügy i miniszteren keresz-

tositva afelől , hogy a spekulán- ! t ű h e g y olyan terménybeszo lgá l ' 

sok és feketézők uetn fogják-e 
k i forgatn i m i ndenükbő l , nem fog-
j ák e e l raboln i tő lük a legkülön-
bözőbb fondorlattal a termésük 
e redményé t 

Harc az infláció ellen 
— Minekünk ma , am iko r íer- f 

m é s u tán vagy unk , ezekre a ve- j 

szo lyesreke l i Összpontosítani min- 1 

den f igye lmünket . Meg ke l i ke- . 

.- tatési rendeletet dolgozott ki , 

> ame ly nem sérti a parasztság ér-

dekeit, de a menny iség mégis 

biztosítani fogja & városok élelmi-

í szerrel a ló kilátását. Ki kel l je 

l en len i azt. hogy ennek az ütkö-

zetnek megnyerése igen nagy 

mér tékben attól függ, hogy a pa-

rasztság megért i e azt, hogy 

ennek a rendeletnek elegei 
kell tennie. 

— Hiába fogják két-háromezer 
pengőért eladni ma a gabonát, 
és ho lnap 4 ho lnapután ő eze?éri, 
tocrr Ha az iaf-rűoiót. pénznek 
elérték! lenedéséí nem fogjuk 
tudni megál l í tani , hokoipuosn v. 
rangúk kétezer pengőjével annyit 
érnek, mint re a esetleg két* három-
rzáz pengővei 

— Figyelmeztetem az ú j gaz 
rra is, hogy add ig is, 

u reíg meg íog j o lean i az ú j rcn- j 
delet, p;:r a pon belü l , n e dőlje- : 

nek i>e ennek a kecsegtető üz-
letnek. A Part eltökél i szándéka 
az, hogy ,,z ú j gazdáknak n ier- ' 
mésf.-leslegérí cseréim nek ik 
olyan szükséges termelő cs"kö-
zöket juttasson, «mi t gazdaságá-
ban ne n nélkülözhet . A Párt Vé-
széről ez nem olcsó propaganda , 
amive l meg akar ja téveszteni a 
gazdákat , mert a Pár t mind ig ön-
zet lenül a magyar gazdák , n ma-
gyar földmunkás&ág és az ú j 
gazdák érdekeit képviselte. Most 

Sztál in elvtársak vezetése alatt 
győzelmesen befejezték a Nagy 

j Október i Forrada im .t. 
; —• Attól az időtől a Szoviet-
. un ió népei sajat országokat ma-
; g uk i rány í t j ák és nz á l f ám élére 

munkás fől-í -tives- kormányt á l 
i Utottak. amely mindenben a n ép 

akaratát érvényesíti , a dolgozók 
ér lekében -irányítja c s fejleszti 

í f-z á l lamot. Kezdetben a Szovjet-
unió népeivek nt héz volikiepi 

; leni az új, fiaim államot, mert 
! egyedül voltunk, országunk pe-
i aig nemzetgazdasági -zempont-

bál elmaradott volt. 
| — A dolgozók - ok íárudtsá-
i gána és véres verej tékébe kerül t 
! a fiatal köztársaság megvédése 

, külföldi hódira támadásoktó l , 
hogy az ú j szociál is társadalmat 
a Épít tesse. Hazánk munkásai 
teljes biz -ómmal tették le sor-
sukat a kommunista párt ke-
zébe és nem. is csalatkoztak. 
Lenin- Szíi/lin helseviki kommu-
nista párt ja sok és nehéz akadá-
lyokon keresztül az óhajtott ered-
mények ig vezette hazánk népeit . 
Megalapozva a szociális társa-
dalmat , országunk népei új , bol-
dog élethez jutottak el. A Szov-

K amikor ezek'-tn tigvelmeztető t j c íun ió hata lmas iparő í iam lett, 

zavakat megteszem] t e s z e m : aho l a fö ldművelést gépekkel 

azért, mert a Párt szivén viseli végzik, sok ú j város, gyar, üzem, 

a . m r a a r gazdte : - orra, raeir ? s z a n a t ó r i u m es gyógy i n t é ze t tej-

akar iV k iméi ni ö v i attól, Irarav ! Wdött ki. Nagy virágzásnak in-
dalt a t udomány is, m inden mun-
kásnak meg van a mr díja, hogy 
tehetségét tetszé® szerint i tudo-

1 anny i sok á ldozatos munka után 
' a soekuiáció kiforgassa miade-
, nükbö l . 

— Amikor mi távassz-tl- el-
kezdtük építeni az ú j demokra 

« íiktis Magyarországi it, sokka l n 

ra.réayágban, technikában íejlesz-

sze. A Szovjetun ió és ko rmánya 

a nemzetgazdaság minden ágá-

resnünk annak a módjá t , hogyan . . . . . . 

t u d j uk egv lépéssel e lőbbre v i n n i ! - h l ; m 6 8 v ;gyok győződve 

a demokra t i kus .Magyarország \ arról . ^hog> aiírtor. am ikor a Kom-

hogyan tud juk biztosi * A ' e p ü 

t an i 

m ű n 

i gyar ga zdáknak 

á g n ak az!, hogy 
•s ipari 

az ő 
mu ok; • uk redménye az öveké : 

is Kii. rád-- h. l-Ippen i így, min- . 
ahou i n íi ini ütközet ü nk első ) 

SZ3KCS zuhan k ivá lasztó ítuk azt a i 
lánc- -. em u. a melyen keresztü l j 

C ö. •:. ttjuk a városi is megfele lő : 
i! vak at is \ élei • i • errel é? a i ; 

megfele lő : 
i! vak at is \ 

mr-gfe íú termelő eszk őzzel , ép- j 

p enúg ki kel i kere&r 

••ink má-soüik sz 

ü nk most $ 

ak szóban ; 

. Iái c-vemet, an raiyen ke-

reszt ii ' egmentbe i j ük u magyar \ 

ta .-. •! a lma i az in f lác ió tói, a spe j 

ku i ác i « iUinden i 
kodéséiö l . A m i első üt- t 

ruunie' 
mond ta 
de í a z 
fogjál 

á r t a földosztása; 

a d j uk nyugod an a föl-

ú j gazdáknak , mert m t g 

nűvelni és nem tévedett, 

h-v.ebbek voltak a kö rü lménvek « ban teljes erejéből támogat ja a 

mint ma. Mégis győzött a har- i produkt ív erőket s a bzov jö íuu io 

c u ü k és ina, am iko r könnyebb , 

k isebb feladrelokkal kel l megkra:-

akkor 

ról is. 

arnikc 

gazdá 

meg v 

hogy 

azt 

«¡egé 

•Mi kell n> 

teljesíteni 

lekébeo. 

— - . ,0.". í 

szérőí ezt» 

agy ok gyera- (ive ,r 

mo:-t sem téved ít. 

mondta , hogy >: ú; 

ríiré azt. hogy telje-

Kik e zt az áldozatot , 

is fogják a nemzet 

im ikor 0: 

leghc 

i á ac 

voit. 
ze 

rt 

i g g . taz , nogy luüu&r 

szál l í iani a mua i 

a munkásság rv izéi 

-záilítani a tor.:«e' 

a parasziság r í ú 

ezt iaogoídot íuk, 

kőzet i 

ipa 

ciő elleni 
! m i n d c u e 
, a , hogy 

miü 
•szen, 

harc 

az 

Csi 
: tű i 
« du 
; a n 

litt 

ávozoíta 
a ko rmá 
et abban 
-zes ipái 
ztságnek 
[ ut,ói , il 
lánsokor 
raze, uh 
íövrateiu; 

cikke K( 
I, a fő 

! súlyos 

í l iuiuni: 

szóndé 

.«.de íeg 

i ránvb ; 
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feketézők 

íZiUi 
í om inu i 
hogy ez 
ni ú ton 
ram ke; 
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;ön 

USSe 
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l e n ünk , ezutt-d is bizto '.n győzni 

f ogunk ! Gy zni f-éguuk annak a 

jegyében, .¡úgy u Part együtt 

működésbon halad testvérpartjá-

va ! : Szoeíáldem'. krata Párttal 

ás ; parasztság kot nagy párt • 

j áv !. a Fií ?g í ien Kisgazda ós 

Nem cli Par sztpárttal együtt 

Ezzel az egy-egg -i a munkásság 

és parasztréí-; szövetségével el re, 

a második ü :közé t megnyerésére, 

nz inf láció, .i spekulác ió és rcíók-

ció rv .. -emua Ité -ére töreks/ uok. 

A beszédí * sokszor azakitoit-i 

mr-.r a tetszés <• helyeslés ki 

r o b b u i ó c.-ejc. A --'gén pedig 

lelkesen í inaepei lc a hoi.-tlaias 

tömeg u "ragvar KocnniunistM 

Pártot és Rákosi Mátvást ;; P.irt 

ily módon u dolgozók virágos 
kert jévé a laku l t át. 

— Azonban 194 i j ún iusában a 
j b ő a, és d olgozó munkásoka t , pá-
ré rusztokat és a szovjet crtelmisé-
f get hi szegően, bandita raódou 

hátb iírauridíft a fasiszta Német-
: ország, Hitler és fasiszta !> aditu-
• k l ikk je megrehsnta a Szovjet-
' unió - éré Eu rópa többi á l lamait . 

H-t r megakar ia hódí tani a Szov-
jeíunióf . hogy iazsákraányol jö an-
u ik íermészc-ü kincseit és a 

: S ivít . néptat r;-.bszo-gává akarta 
i í r ni. Ám ' : ? Hitler ó- m-'nyko-

d . a, •-cm é mer i in! -zúz-

lUt 

I 

'.közt meg-
keresni u r a , hogy rui mun-
káé k eredményes tegyen és a 
nv ü tközetünk győzelmesen tud-
jon o- fe jeződni Enne.: n iiarc-
nuk eu'j i'k óri isi f lo fehé i 'de az, 
ii-z'.1. h í éieimisze-reilátásnak « 
í,-)p.4.'-j a fékeie árakat mellőzni. 
tudira- ol lá ín i a városok l.ikos-
s - megfelelő é le lm i zerrel. I l i 

Knoz es «józza azon az aiajvou, 
¡i a termény bssz », á l ía ,is n fe-
mis i tű.bona!' desleg megmarad 

í a í d, ú j gazdát: nak, azt n e oi-
3 és semuiitéro papírpénzért 

1 « tus sv.éí Hiii'-r Nér-.-otországát. 

— á g . v ; ¡rnes Vörös Hadse-

! reg Hiti-i üsdsei-egvt. Hit ler or-

. szagát és Hit ler á l ta l Eu r ópában 

: tasíraü új redszert megsemmi-

sítette. Hitler ímperial iszt ikns Né-

. metországát úgy szétzúzta, hogy 

•¡: többé ner. /.-.- képes a Szo'-
! ji'ianió és a világ bármely szu-
: badsúgót szerető nemzete tálén 
'• háború' -tiselni. 
i — A boísevíkl-koromunísta párt-

í nak , a Szovjetunió ko rmányának 

! és a Szovjet népeinek vezére, 

és orosz nyelven 1 Sztálin g? ucralisszímusz elvtárs-

beszédét, amelyet j n s k felszólítására a szovjet nép 

Karfa*'-..sonka afetzr• --
d&.t A Szovjetunió sí*;t? 
zetei erük békében 
akarna k ó!sri a enagyúr 
n e m z e t i e k 

Az élje®,rá'ra »¿csttulüsa után 

Karlavcsvitku alezredes lcpeti a 

mikrofon ett 

mondotta - i 

kelije® e ladni , hunem hely, tie \ 
értékes, szükséges iparc ikkeket ? 
és te :-ielőeszráözüket kap jon cse- j 
rébe Nagyon komo lyan felhívom | 
a magyar gazdáknak a f igyelmét I 
arra, hogy v igyázzanak , legye- f 
i:ek i ésv-n. w rt uiác :s araíá.. í 
u tán a speku lánsok elözönlötték I 
a f 'lvalrat a a gabonának m-ű- ' 

Sínt ily Karo ly középiskolai tanár ; s annak dicsőséges Vörös Had-
tüí.wácsoit magyar nyelve-® | serege megsetumWtette ellensé-

- A Szovjet ha zauevéb a be i geít. A szovjet nép a legkisebb-
s z é l e k . — kezdte — a rcuuká- | tol á legoagyobbsg vál lat vá l lhoz 
sok, foldm-üvesr-k győ/a-ttnes Vö- ; vetve• védelmezte szeretett ha-
rös Hads--regének k a t o n ü nevé- záját , mert m i szeretjük bazén-
beu. A S. ov ' tunió nemzeteinek kai és szeretjük Sztálint, mint 
nevében . \ édesapánkat és ezért az ellen-

- - A m i m bon h a z ám nemzetei l séggöl az utolsó leheletig har-
eeyrés.-t a., ott l évő imper i ttisz- co l iunk , addig am íg vert a 



1945 augusztus &. 3 m a k ó i n é p ú j s á g 

aludt a szivünk, míg roeg nem 
vér &z ereinkben. 

— Gvő/íünk, mert a Szovjet-
unió s 'annak gazdasági berende-
zése eresebbnek és kitartóbbnak 
bizon-v ili Hitler Németországáé-
nál. Mi hzi rt is győztünk mert, 
n é p ü n k a h á b o r ú v e s z é l y é b e n 

erkö , -Üeg egységes voit, polr 
tik aag pedig « szeretet párt a 
és i ánva kör • csoportosult. 

? »vség eresebbnek bizo-
"Vnt a r.tshzta Hitler s 
t opagandája, mely kon-
• • Kereti hinteni a Szov 
"népei között lévő egy-

Fz re.: 
nyu;r. 
sónak 
kc'yt 
jetrtní 
ségbe 

a Vöt 
bizony 
r ab re o : 
Szovj 
lőbb v 
gyöm. 
igaz sa? 
szövet ; 
és Hit 
by< 

; azért is győztünk, mert 
: Hadsereg erösebbnek 

íií az annyira feldicsért, 
i iszta hadseregnél és a 
Sztálin haditaktika kivá 
ií mint az ellenségé. De 
• azért is. mert a írd 

Ù-: harcunkat támogatta a 
•'gosek haladó emberisége 
-r Németorsz; ga által el 

.ni: nemzetek is. 
. v inban mi — legyőzve az 

elle"'- . u — nemcsak saját sza 
badsá ¡akat, becsületünket és 
hazán'; függetlenségét védtük 
meg. .aeai segítséget nyújtot-
tunk . németek által meghódí-
tott L- m reteknek is. A határo-
kol: ... a űztük ezeket a közép-
kori .->ál-bárokat és a felszabadí-
tón nep.-'knek lehetőséget adtunk, 
hogy országaikban olyan életet 
éljen . .'.miivet maga a- nép 
óhajt 

— Magyarország területén is 
szétzúztuk a fasiszta haderi t, 
bár ;t nagyobb ütközetekre ke-
rüli sor, de az ellenség még sem 
birta filmi magát. A magyar 
fasiszta k. Szálasi hívei és hasonló 
reí'kcióí'.'K a végső nehéz har 
cokbsu még egy utolsó segítsé-
get akartak adui Hitlernek, azon-
ban kísérletük nem sikerült, 
mer Vörös Hadsereg hatalmas 
csapásai folytán megsemmisül-
te!. Azonban ezek is és a Hit-
ler Németországa oldalán részt-
vevő. ; Szovjetunió ellen folyta-
tott ti,: rónak első magyar szer-
ve?'' : ; int háborús bűnösök sze • 
repró.r. ». a Szovjet népei ellen. 
E z < :•: Hősek a magyar nép 
előtt, amely nélkülözött és áldo-

• ¡dirai hozott ebben a véres 
hábörúmm 

— A : .'reónelera igazolja» hogy 
a magy fasiszt : haderők ná-
lunk. Szovjetúnióban Sztálin-
grád Voronyezs alatt voltak, 
de ck to.'púgv, miként a néme-
tek G egisíoerték a VörösHad-

e . " ;ét . csapásait és meg-
séjlffid 

fcer >: 
«»rósz fc 
tik, m . 
támadó 
é it M ; : 
pon áll 
fold." 

bosszú 
pern, 
hogy 
többé • 
Ez csrre 
séí̂ es 

v.ovje: nemzetei üyen-
vszkij Sándor kiváló 
rá vezér szavait emtege-
szerint: „Aki karddal 
meg bennünket, az kard 
:;:! is ei, ezen az ala-

tt és fog áll -ni -,z or sz 

óban att nem óhajtunk 
i állani Magyarország né-

: csak egyet óhajtunk, 
re történelemnek ez a része 
-reGasem ismétlődjék meg. 

egy feltétéi mellett lehet-

őn a magyar nemzet a jelen-
be-: i».-.«zámoi a háborús bű-
nösökkel. ha felszámolja a 
f -irais ,:u; és reakciós törekvé 
seke és ha a magvar nem-
zet véglegesen l ikvidálja a 
fusisî te propagandát és meg-
razre. iadul h fasiszta bolonditó 

gondolatoktól, amelyet Ma-
gyarországon két és félévti-
zeden keresztül erősen ter-

jesztettek. 

— Én hiszem, hogy ebben a 
törekvésükben nagy segítségükre 
lesz a Magyar Kommunista Párt, 
amely ezt az aratótinnepélyt ren-
dezi? Ez a párt nagy segítséget 
nyújt a magyar nemzetnek, mert 
megtalálja az élet í j és helyes 
útját. A Magyar Kommunista 
Parinak elég ereje és rátermett-
sége van. hogy megoldja ezt a 
feladatot és nem kiméi fáradsá-
got, ha a nép érdeke ezt kívánja. 

A Szov/oiúni/j nomz&tei 
örök békában akarnak 
élni a magyar nomset-
te!. Erődítsétek meg és 
fajíosazétek a barát-
ságot a Szovjetunióval. 

— A Szovjetúaiórai v ló kap-
csolatok kimélyítése érdekében 
alakíts .tok magyar-orosz műve-
lődési egyesületeket, hogy eze 
«en keresztül ismerjétek meg a 
valódi igazságot, hogy nőképpen 
élnek a mi hazánkban. I g;. épít-
sétek fe lez ú j demokratikus Ma-
gyarországot, hogy unnak állami 
szerkezete a nemzet dolgozói 
többségének; a munkásság, föld 
művesparasztság es értelmiség 
érdekeit szolgálja. Határozottab-
ban és bátrabban intézzétek el 
a háborús bűnösök ügyeit. Gyor-
sabban likvidáljátok a háború kö 
vetkezmányeit, fejlesszétek a me-
zőgazdaságot, ipart és kereske 
d elmet. 

— Éljen a győzelem Hitler Né-
metországa és a fasizmus felett! 

—- Éljen a fasiszta Németor-
szág feletti győzelem megszerve-
zője, Európa népeinek a fasiszta 
elnyomás alól való felszabadilója, 
a nagy Sztálin! 

— Éljen a Vörös Hadsereg, a 
győzelmek hadserege! 

— Éijea az új, demokratikus 
Magyarország! 

— Éljen Magyarország és a 
Szovjetunió nemzetei közötti örök 
béke / 

— Éljen a Magvar Kommunista 
Párt ! 

A Szovjetunió és Sztálin gene-
ralisszimusz, valamint a Vörös 
Hadsereg ünneplése volt az a 
sokszor kirobbant lelkes teíszá-, 
amely az alezredes beszédéi meg-
szakította, uu jd a hatalmas tö-
meg a beszéd végén szűnni n: na 
akaró lelkesedéssel tüntetett a 
s i < í v je t-m a gy a r barát:-. ág mellett 

A reakció elleni 
küzdelem 

Ezután Kállai Gyula államtit-
kár emelkedett szólásra: 

— Amikor a Magyar Koramu-
n iua Pár» meghirdeti- az or.-. ág 
g<,7.dahági újjúépítésének pro 
ráront ját. -— kezdte beszédét — 
kihangsúlyozta hogy ezt « pr e 
ra - mot megvalósítani csak ú g y 
tudjuk, ha ugyanakkor kímélet 
len harcot kezdünk a reakció 
még mégiévö erkölcsi és politikai 
maradékainak a felszámolásáért. 

— Elvtársaim! No higyjétek azt. 
hogy a német fasizmus katonai 
veresége után, a reakció és a 
fasizmus végérvényesen megsem-
misült. Nagyon jól láthatják itt a 
vidéken, hogy a reakció még éber, 
a reakciónak még van ereje, s a 
reakció meglévő erőit mozgósítja 
a munkásság és a parasztság el-
len. A reakció elleni harc tehát, 
e l v t á rsa ivá l toza t l anu l napiren-
den van, s- t ma fokozott mér-

tékben kell küzdenünk a reakció 
ellen, mert csak így tudjuk í zt 
a munkát befejezni, amelyet az 
ország újjáépítésével elkezdtünk. 

— A reakció előretörésének 
több oka volt, így az is, hogy a 
régóta esedékes kormány-rekon-
strukciót bizonyos külpolitikai 
meggondolások alapján nem tud-
tuk idejében keresztülvinni, de 
a Magyar Kommunista Párt ve-
zetői, a Magyar Nemzeti Függet-
lenségi Front pártjai, a reakció 
nak ezzel az előretörésével szem-
be / • utóbbi hetekben nagyon 
komoré ellentámadásba mentek 
át. A kormányból a reakciós mi-
nisztereket eltávolítottuk és bá-
róin olyan miniszter helyett, akik 
a m :gyar nép ellen dolgoztak, 
beküldtünk három komoly de-
mokratái. 

— A kormány megerősödésé-
vel új lendületet fog adui a ma-
gyar á mokrácia munkájának. 
Természetes elvtársaim, ez nem 
jelenti azt. hogy a magyar nép-
nek nem keli továbbra is elszán-
tan harcolni a reakció ellen. A 
magyar nép demokratikus szer-
vei áll janak ennek a harcnak az 
élére. A reakció elleni harcot 
nem lehet egyszerűen a kormány-
ra, a kormány hatóságokra, a köz-
igazgatási szervezetekre bízni. 
Ennek a harcnak a sikere csak 
úgy van biztosítva, ha maga a 
magyar nép, maga a magyar ipari 
munkás ág halad a reakció el-
leni harc élén. 

Ezért, erről a helyről felszóli-
iotn Csanád megye népét, hogy 
erősítse a magyar nemzeti Jiig 
geílenségi front népi szerveze-
teit. Erősítse és támogassa a 
Nemzeti Bizottság munkáját. 
Erősítse és támogassa a feld-
müves bizottságokat és falusi 
népi szervezetet, amely a ma-
zyar nép érdekeiért küzd és a 
magyar nép érdekeit idmegatja. 

A rendőrség kórdóso 
— A reakció elleni ellentáma-

dásunkról beszélve, feltétlenül 
kell itt szólnunk a demokratikus 
rendőrség munkájáról. A Magyar 
Kommunista Párt pünkösdi érte-
kezletén mi erős szavakkal bí-
ráltuk u fiatal magyar rendőrség 
mu hkáját. A Magyar Kommunista 
Párt kritikája építő kritika volt. 
Mi ez/--! a kritikával a rendőr-
ségen belül mutatkozó hibákat 
ki akartuk küszöbölni, a rendőr 
súg munkáját meg akartuk javí-
tani. azt akartok, hogy a rendőr-
ség a demokrácia védőpajzs;-, lé-
gy« a rendőrség a magyar nép, 
barátjává váljék, hogy ez a rend-
őrsé" összeforrjon u magyar nép-
pel. A reakció azonban a mi kri-
íikeütevt arra használta fel, hogy 
éket verjen a nép és a rendőr-
ség közé, bogy a rendőrség mun-
káját gy alázza, annak munkáját 
megakadályozza abban, hogy ez 
vu'óban a nép érdekéért, ^ reak-
ció elten, népellencs elemek el-
len ir nyúljon. 

-- Elvtársaim! Üt is í gyenek 
meg mindent, — folytatta — a 
rendőrséget itt is támogassák 
Hiteden erővel. A rendőrség ne 
remi , hanem barátja legyen a ma-
gyar népnek és a magyar nép sze 
retet támogassa a fiatal magyar 
rendőrség munkáját, mert akkor 
a reakció m-m tudja felütni a 
fejét sehol sem, akkor a magyar 
parasztság nyugodtan dolgozhat 
a földjén. A 'rendőrség jó m u n -
kája következtében a reakciós 
e'emek így mozdulni re tudnak 
a nép és neaizet érdekei ellen. 

- Elvtársak! A reakció elleni 
ellentámadásunkról szólva feltét-
lenül meg kell említeni azt, hogy 
mi kommunisták, a magyar nem-
zeti függetlenségi front többi 
pártjain keresztül is jelentkez-
tünk a reakciós törekvések el-
len. A függetlenségi fronton be-
lől a Független Kisgazda Párt az . 
amelyikben a jobbszárny kime-
részkedett a porondra és nyiltan 
fellépett a Magyar Kommunista 
Párt és a magyar demokrácia e l -
len. Az ilyen kisgazdapárti reak 
ciosofc ellen meghirdettük a nyúlt 
harcot, Leleplezzük őket a nép 
előtt, m in ta nép ellenségeit. Meg-
mutatjuk, hogy ezek az elemek 
ugyanazt a politikát folytatják 
ma. amit Horthyék és Szálasiék 
folytattak. 

— A reakció elleni harc azon 
ban nemcsak bel-, hanem kül-
politikai jelentőségű is. Elvtár-
saim hallottak és olvastak az 
angliai választásokról és a pots 
dami értekezletről. E két világ-
politikai esemény azt jelenti, hogy 
a demokrácia Európa . sőt világ 
szerte megerősödött. Angliában 
a munkáspárt óriási mértékben 
előretört s nem a konzervatívok 
viszik tovább az angol birodalom 
sorsának intézését, hanem a mun-
káspárt. Ennek a külpolitikai ese 
menynek óriási hatása van a ma-
gyar politikai élet további ala-
kulására. Azt jelenti ez, hogy 

a magyar 
féle mipoUt 

nem számithat 

rétikció semmi-
Ukai változásra 

— A másik döntő külpolitikai 
esemény a potsdami értekezlet 
határozata, amely elősegíti a ma 
gyar nép nemzeti felemelkedését. 
Lehetővé teszi, hogy a magyar 
népből igazán szabadságszerető, 
független, szabad nép legyen. En-
nek azonban legfontosabb elő-
feltétele az, hogy a magyar nép 
bizonyítsa be, hogy 

igenis érdemes volt arra a 
bizalomra, amelyet eddig is 
tanúsított irányunkban a 

Szovjetunió. 
— A reakció erkölcsi és poli-

likai maradványait teljes egészük-
ben ki keli irtanunk a gazdasági 

újjáépítés frontjáról és magából 
a közigazgatásból is. A Kommu-
nista Párt az ősz folyamán köz-
igazgatási tanfolyamokat rendez, 
amelyeken rövid idő alatt, lehe-
tőleg* egy esztendő alatt körül-
belül tízezer olyan közigazgatási 
szakembert képezünk ki, akik 
a magyar nép soraiból kerül-
tek ki. Ugyancsak célul tűzte ki 
a P. rt. hogy a rendőrség és a 
hadsereg demekratiku-abbá té-
tele érdekében olyan szakisko-
lákat állít fel, amelyekben a ma-
gyar parasztság és ipari munkás-
ság fiaiból nevelik ki a rendőr-
ség és: a magyar hadsereg tiszt-
jeit és altisztjeit. 

— Ma Magyarország olyan ál-
lamokkal van'körűlvéve, amelyek 
a reakció elleni harcból dereka-
san. az egé«z világ előtt kivették 
részüket. 

— Szomszédaink sorában ma 
már ott üdvözölhetjük a nagy 
Szovjetuniót, azt a hatalmas szo-
cialista államot, amelynek Európa 
és a világ népei elsősorban kö-
szönhetik felszabadulásukat. A> 
a körülmény, bogy ma Magyar-
országnak 100 kilométeres sza-
kaszon balára van a Szovjet-
unióval és ez a határ nem a 
Kárpátokon túl, banem azon in-
nen van, garancia arra, bog}" 
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M a g y a r o r s z á g o t a r e a k c i ó n a k 
s e m m i f é l e m e s t e r k e d é s e , a k n a -
m u n k á j a n e m f e n y e g e t h e t i . 

— A magyar demokrác i a meg-

szi lárdítása a m i fe ladatunk. 

Azért kel l sokat beszé lnünk ma 

a reakcióró l , mert ha az nem 

is gvőzhei j de mérhetet len káro-

kat okozhat még mind ig a ma-

gyar do lgozó tömegeknek. Reak-

c ióró l beszélve meg kel l emlí-

tenünk , hogy ez alatt nemcsak 

a nyi lasokat . Szálasiék véreskezű 

bandá j á t , h a n e m Horthyék 25 

esztendős u ra lmának népe l lenes 

gyi lkos vezetőit is ért jük. 

—- Szálasiék sohasem juthattak 

vo lna ura lomra , a magyar nép 

sohasem zuhanhato t t vo lna ebbe 

a mélységbe, ha Horthyék, ezek 

a nemzetgyi lkosok 25 esztendőn 

keresztül nem folytat ják a ma-

gyar n ép el len a legkíméletle-

nebb harcot, a magyar ipar i mun-

kásság, parasztság és demokra-

tikus értelmiség m inden szabad-

ságmozga lmá t bitófára nem hú-

zat ják , hogyha le nem törnek itt 

m inden o lyan kísérletet, ame ly 

a magyar nép igazi arcát meg-

mutathat ta volna. P á r t u nknak az 

a cél ja, hogy ahol ezeket az íté-

leteket k imond j ák , necsak Szá-

lasiék felett mond j á k ki, h anem 

ott legyenek Horthyék egész 25 

esztendős sötét ko rmányza t ának 

képviselői is. 

— A szövetséges e l lenőrző bi-

zottság éppen a napokban tett f 

ígéretet arra, hogy a magyar há- f 

borús főbünösök közü l az 50—60 1 

legsúlyosabb főbünőző t rövid idő 

alatt k i fog ják szolgáltatni a ma-

gyar népnek , ak inek a lka lma lesz 

megmuta tn i , hogy igenis k i tud ja 

felettük mondan i a ha lá los íté-

letet. 

— Uto l j á ra pedig arra ké rem 

fel M a k ó népét , hogy harco l janak 

az ország gazdasági új jáépítésért 

és harco l janak a spekulánsok el-

len. harco l j anak az ipar i munkás-

ság és parasztság szövetségéért. 

A reakc ió el leni tüntetés tört 

k i a beszéd végén abban a tet-

szésben. amel lye l a hal igatóság 

fogadta Ká l l a i á l l amt i tkár kije-

lentéseit. 

Kiss Im re polgármester lépett 

ezu t án a mikrofon elé és zárta 

be a gyűlést. Köszönetet mondot t 

a s zónokoknak az elhangzott be-

szédekért. ma jd hangsúlyozta , 

hogy ez az aratási ü nnep az 

egyetemes dolgozó társadalom 

közösségének ünnepe volt. Am i t 

hallott, pá r tkü lönbség né lkü l , mint 

munkaprog ramo t hal lat ta a de-

mokrat ikus Magyarország felépí-

tésének érdekében . Így kel l col-

gozn ia az országépítés munká iá-

Dé iu tán a Petőfi-parkban nagy-

szabású békebel i ünnepé ly voit, 

ame ly hata lma* tömeget vonzott 

a parkba . A népies szórakozás 

résztvevőit m é g a hirtelen t ámadt 

nyár i z uhancs sem tudta e lmosni 

s'-t közönség végig szórakozta a 

mulatságos műsort. 

Tag/értekezletei tart 
a Kommunista Párt! 

A makó i kommun is ta párt fel-
hívja az a ' áhb felsorolt u tcákban 
I k ó tagjait, hogy fo lyó hó 7-én 
. re-e 7 óraxor tagértekezletet tart 
a Csokonai-utcai párt helyiségé-
ben, a Túri-féle vendég lőben . A 
tagok megjelenése kötelező. Az 
utcák a köve tkezők : Szegedi-u. 
Ká lv in u. Hunfalvira, Liget u. Lo-
novics s u g . Gőzmalomra . And-

rássy-u. Kévai-u Vémbéri-u. Szú-

nyogra- s. ' irbik Milós-u. Holdra. 

Á l lomás tér, Tisza-u. Mikszáth-u. 

Szent-lőrínc Kígyóra . Tinódi u. 

Vezető : Nagy Lajos, Szeminá r i um 

vezető : Sonkovlcs Pál . 

A kereskedelmi miniszter 
két újabb pótlékot enged é-

iyozott a vasutasoknak 

Az á l lamvasút i a lka lmazot tak 

és postások k ü l ö n státusának meg-

ál lapí tásával egy időben Gerő E rnő 

kereskedelmi miniszter javasla-

tára a k o r m á n y hozzá j á ru l t ah-

hoz. hogy a vasutasok a rendes 

pó t l ékokon le iü l ú j jáépí tési pót-

lékot is kap j anak ápr i l i s l-ig 

visszamonőleg. Ezenkívü l még 

kétféle pót lékot á l lapított meg á 

kereskedelmi miniszter. Az első 

igen nagyje lentőségű in tézkedés 

az ü zem i pót lékrendszernek a 

bevezetése, ame lynek összege át 

lagban havi 600 pengő. A m á s i k 

pót lék a művezetők , mozdony fel-

v igyázók , pá lyameste iek , szema-

for- és távirdaraesterek részére 

az úgynevezott félelősségi pótd í j , 

ame ly á t l ag 300 pengő havonta . 

Ezt épúgy , m in t az üzemi pótlé-

kot csak akkor lehet kifizetni, ha 

a vasutas a köte lező munkaórá-

kat teljesítette. A kereskede lmi 

miniszter rendezte a tú lóra kér-

dését is. 

mmm 
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7. kedd. Róm. k a t . : K a j e t á n hv. P r o t . : 
Ibo lva . N a p k e l t e 5 ó ra 44 p., n v u g t a 
20 ó r a 26 p. Holdke l t e 4 ó r a 26 p.. 
n y u g t a 20 ó r a 13 p. 

— Syegyueriarí szolgálat Ezen 
a héten az éjszakai gyógyszertári 
szolgálatot az Apaffy utcai gyógy-
szertártátja el. 

— Haiálozái. Su iyos csapás érte 

szerkesztőségünk ujságírójelö l t jét , 

Koczkás Borbálát , Édesanyja , özv. 

Koezkás Ferencné , Deák Ferenc-

utcai gazdá l kodó asszony hosz-

szas betegeskedés u tán vasárnap 

délelőtt 46 éves ko r ában meg-

halt. Ha lá lá t kiterjedt rokonság 

; gyászol ja . Temetése kedden dél-

í u t án 4 órakor lesz a belvárosi 

! református temető ravatalozó-

jábó l . 

— Rendőri hitek. Sí irb Györgyné 
feljelentést tett a rendőrségen 
ismeretien tettes el len, aki az el-
mú l t é jszaka bezár t kamrá j ábó l 
sárga kecskebőrét el lopta. — 
Proschka Gusztáv ny. igazgató 
tanító, Vásárhelyi-utcai lakos pa-
naszolta. hogy tegnap délelőtt az 
udvari szoba ab lakábó l ismeret-
len teíies el lopta sárgásbarna Ie-
vél tárcá ját 6000 pengő készpénz-
zel, kenyér jeggyel és kü lön fé le 
fontos személy i okmányokka l . 

i Alapos gyanú , hogy az u tcában 
házról-házra j á ró cigány- kiné-

I zésíí asszony követte c l a lopást. 
; We inberger Henr ikné , Bolygó-
• utcai lakos feljelentést tett, hogy 
I ruhaszekrényéből ismeretlen tet-
; tes 6 vagy 8 darab színes férfi 
| inget, egy grenad in ágyterí tő! és 
i ahroszt ellopott, 

MAKÓI NÉPBANK úgy a régi, 
| mint az újonnan elhelyezeti beieie-
i kei minden felmondás nélkül azon-
\ na! kifizeti. 
I — Felhivái. A rendőrkapitány-

: ság polit ikát osztálya felhívja a 

! lakosságot, hogy ak ik Ferenezy 

' Bé ia voit a l ispán és dr. Török 

i István ügyvéd ellen terhelő uda-

! tokát tudnak, jelentsék a politi-

í ka i osztály vezetőjénél . 

— Anyakönyvi hirek. Ház?sságra 
je lentkeztek: Erdős Ernő Almás i 
Mártával , Rozsán J ános R á c z Ju-
l iannával . - Házasságot kötöt-
tek : Szabó Sándor Balázs Rozá-
l iával . Erdős Ernő Almási Má-
riával . — E lha l tak : Özv. Veréb 
Pálr+é Kocsis Hermina (Héder-
váry-utca 10/b.j 87 éves. Vozár 
Pá i né K u n Erzsébet pusztaottla-
ka i lakos a kórházban 64 éves, 
Kovács Erzsébet (Szegedi-utca 
30.) 17 hónapos korában. 

Csanádvármegyei Nemzeti Bizott-
ságtól, Makó. 

269/1945 ikt. szdm. 

Pályázati hirdetmény 
A Csanddvúrmngyei Nemzeti Bi-

zottság pályázatot hirdet Magyar-
ország felszabadításáért hősi halált 
halt orosz katonák dicsőségére Ma-
kón emelendő hősi emlékműre. 

A pályázat feltételei a követke-
zők: 

1. Az emlékműnek úgy anyag, 
mint méret tekintetében olyannak 
keli lenni, hogy a helyi viszonytat-
ban a cél jelentőségét megfelelően 
kiemelje. A forma egyéni eígondo 
lás szerinti lehet, figyelembevéve az 
országban már több ' helyen emeli 
emlékművek általanos formáját. 

2. Az emlékmű Makó város főte-
rén vagy más alkalmas helyen nyer 
elhelyezést s a pályázatnak tartal-
maznia kell az elhelyezésnek város-
szépészeti szempontból történő indo-
kolását is. 

3. A pályázatnak tartalmaznia 
kell az emlékmű elkészítésének kö-
rülbelüli köttségét. 

4. A pályázók tartoznak bemu-
tatni: 

a) az emlékmű tervezeti nagysá-
gának megfelelő i : 10 méretű rajzot, 

b) az emlékmű leírásúi a felhasz-
nálandó anyag megjelölésével, 

c) az emlékmű elhelyezését, az el-
helyezésnek városszépészeti szem-
pontból történő indokolását, 

di amennyiben a helyzet megen-
gedi, az emlékmű leijei kivitelére 
vonatkozó részletes költségvetést an-
nak kijelentésévei, hogy a pályázó 
hajlandó a munkaiatokat a költség-
vetésben kitünteteti árért elvégezni. 

5. A bírálóbizottság a legjobbnak 
ítélt pályaművet jutalomban része-
síti, azorman ezen túimenoleg sem 
a pályamunkáért, sem a költségve-
tésért munkadijat nem iérii s fenn-
tartja magának a jogot, hogy a 
beérkezeti pályamiivek közölt sza-
badon válasszon. 

6. A legjobbnak ítélt pályamű a 
Nemzeti Bizottság tulajdonába megy 
át s a pályázó az elkészítésre vo-
natkozóan a Bizottsággal külön 
megállapodást létesít. 

7. A pályázatok ható Ideje 1945. 
évi augusztus 15. A pályamunkákat 
a Csanádvár megyei Nemzeti Bizott-
ság elnökének (Makó, vármegye-
háza) kezeihez keli átnyújtani, vagy 
postán beküldeni. 

S. ,4 pálya nüvek elbírálása a 
: Nemzeti Bizottság által történik s a 

Bizottságnak jogában áll a pálya-
műveket a pályázat eldőlte után ki-
állító ni. 

Makk, 1945 augusztus 4. 

Dr. Báron Ferenc s. k. Farkar Imre s. k. 
titkár. 5974 elnök. 

GYÁSZJELENTÉS. 
Megtört szívvel, de Isten akaratában meg-

nyugodva tudatjuk, hogy a szeretett drága jó 
ferj. édesapa, nagyapa, testvér és rokon 

Szántó József 
nyűg MÁV üzemi altiszt 

eletenek 57-ik, boldog házasságának 4 ik 
éveben rövid, síüyos szenvedés utan vissza-
adta nemes lelkét Uranak. Drága halottunk 
hiilt tetemet f hó 7-én délután 6 orakor az 
újvárosi ref. temető ravatalozójából helyez 
zukörök nyugalomra, ugyanabba a temetőbe 

Makó. 1945 augusztus 6. 
A GYÁSZOLÓ CSALÁD. 

Lakás ; Pilsudsrky-u. 79, 

Csanádvár megyei Nemzeti Bizottság 
Makó. 

Fe'ihívás 

A Csanádvármegyei Nemzeti Bi-
zottság felhívja mindazokat, akik 
Szalai Antal alhadnagy, aki 1939 
október hő 1-től 1940 november hó 
S ig a 30. honv. zászlóaljnál telje-
sített szoigálaiot, Bódi Lajos tarta-
lékos őrmester (járásbirósági főtiszt) 
és Ágoston Lajos tsz. őrmester, ma-
kói Baross-u. 22. sz. a. lakosok 
ellen esetleges népellenes, vagy jobb-
oldali politikai magatartás miatt tu-
domással bírnak, hogy ezt a Csa-
nádvármegyei Nemzeti Bizottsággal 
mielőbb közöljék. 

Makó, 1945 augusztus 1. 
Farkas Imre s. k. 

5973 Nemzett Bizottság elnöke. 

Értesí tem a t. őröltető közönséget, hogy 

megindultam. 
Vámőrlést (cserélést) és darálást váiia-
lok. Ugy beszolgáltatandó, mint szabad 
búzát napi á rban vásárolok. Újváros! 
Hengermalom, Justh Gy. u. 53. 5793 

Te/oltót és ruhafes téket jótállással 
készít Joó József vegyiipari vál la la ta 
Makó, Rákóczi u. 17. 5885 
É R T E S Í T E M a l akosságo t , ¡¡egy b á r -
miiyen t űz reva ló t veszek, n a p r a f o r g ó , 
izék, rőzse, c s u l k a s z á r i s lehet úgy a 
he lysz ínen m i n t házhoz szál l í tva . Al-
más i -u . 6-b. 5S41 
Egy kováossegódat és egy ta-
noncot felveszek, egy jó ruganyos haj to-
kocsi eladó. Szegedi-utca 21. 5870 
Búzát és kukoricát adok hasz-
nált a j tókér t és abiakc-rt. Ert. Ardies-
u lca 5969 
tOOQ P Jutalmat adok a becsüle-
tes megta lá lónak vagy nyomravezető-
nek, aki az a r a n y nyak láncomat meg-
talál ta a Petőfi-parktól a Megyeház-
utcáig t e r jedő útvonalon. Cím :. Arany-
János-n 8. 5971 
Egy kéthetes b ikaborjú eladó. Ve-
rebes-u. 13 b. 5977 
Aki vasárnap ÓJJol a Hagymaház-
bói, a rádióéi Iványról ka lapomat el-
vitte, hozza vissza a Hagymaházba, 
mert egy ott illő nő lát ta és "személye-
sen ismeri, el lenkező esetben feljelen-
tést teszek ellene. 5983 
Egy sötétkék mély gyermekkocsi 
eladó. Szentháromságra. 34. 595« 
Embert keresek 800 n öl gyökér 
megkapá lására és 1200 n öl gyökérmag 
levágására . Bér megegyezés szerint 
Ert. Igaz Józseffel, Bécsi u. 95. 59+4 
Egy héthónapos nőstény kecske 
cl; dó. Lendvay-u. 23. " 5987 
Elveszett egy mangal ica hasasser-
tés aug. 4-én délután 6 óra körül. Meg-
találó vagy nyomravezető magas juta-
lom el lenében hozza vissza Joó Imre 
Dáli t anya 6. számú t anyá já ra . 5988 
tOOO pengő jutalmai kap, aki ré-
szemre kiadó magánháza t szerez. C im: 
Jus th Gyula u. 64. 599Í 
Csinos mély kocsit e lcserélnék 
acéivázas jó sportkocsira, megegyezés 
szerint. Barcsav-u. 9 " 5993 
tiIóntól kth. búza po lyvá ja és szal-
mája eladó vagy t r ágyáé r t elcserélhető. 
Eri. Hosszú-u. <6. 5994 

_ 2 l-es fotelunkon rádió eladó. 
I Kálvin-utca 31. 5S9Ö 
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